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Tak for, at du har valgt et Leica operationsmikroskop-system.

Ved udviklingen af vores systemer har vi lagt meget stor vægt på, 
at betjeningen er nem og selvforklarende. Tag dig alligevel tid til  
at læse brugsanvisningen, så du kender dit operationsmikroskops 
fordele og muligheder og kan udnytte dem optimalt.

På vores hjemmeside kan du både finde værdifulde oplysninger  
om Leica Microsystems' produkter og ydelser og adressen på vores 
nærmeste afdeling 

www.leica-microsystems.com

Tak for din tillid. Held og lykke med det nye operationsmikroskop 
fra Leica Microsystems.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division
Max Schmidheiny-Strasse 201
CH-9435 Heerbrugg

Tlf.: +41 71 726 3333
Fax: +41 71 726 3334
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Indledning

1 Indledning
1.1 Om denne brugsanvisning/

installationshåndbog
Denne brugsanvisning indeholder en beskrivelse af 
operationsmikroskopet Leica M620 F12.

Ud over bemærkningerne til brugen af instrumenterne 
indeholder denne brugsanvisning vigtige sikkerheds-
oplysninger (se kapitlet 3).

	X Læs denne brugsanvisning omhyggeligt, 
før produktet betjenes.

1.2 Symboler i denne brugsanvisning
Symbolerne, der anvendes i denne brugsanvisning, har følgende 
betydning:

Symbol Advarselsord Betydning

ADVARSEL Angiver en potentielt farlig situation eller 
utilsigtet brug, der kan medføre alvorlige 
personskader eller død. 

FORSIGTIG! Angiver en potentielt farlig situation eller 
utilsigtet brug, som kan medføre mindre 
eller moderat kvæstelse, hvis den ikke 
undgås. 

BEMÆRK Angiver en potentielt farlig situation eller 
forkert anvendelse, som, hvis den ikke 
undgås, kan resultere i betydelige 
materielle eller økonomiske skader eller 
skader på miljøet.

Praktiske informationer, som hjælper 
brugeren til at anvende produktet teknisk 
korrekt og effektivt. 

	X  Handlingsopfordring; her skal du foretage 
dig noget.

2 Produktidentifikation
Produktets model- og serienumre er angivet på mærkepladen på 
undersiden af den vandrette arm. 
	X Notér disse oplysninger i brugsanvisningen, og referer altid til 

disse oplysninger, hvis du har spørgsmål til vores afdeling eller 
serviceværksted. 

Type Serie-nr.

 
...

 
...

2.1 Valgfri produktegenskaber
Forskellige produktfunktioner og tilbehørsdele fås som 
ekstraudstyr. Tilgængeligheden varierer fra land til land og 
afhænger af kravene i de lokale regler. Kontakt din lokale 
repræsentant for oplysninger om tilgængelige produkter.
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3 Sikkerhedsforskrifter
Operationsmikroskopet Leica M620 F20 er konstrueret efter de 
gældende tekniske standarder. Alligevel kan der opstå farer under 
driften.
• Følg altid anvisningerne i denne brugsanvisning. Dette gælder 

især sikkerhedsanvisningerne.

3.1 Bestemmelsesmæssig anvendelse
• Operationsmikroskopet Leica M620 F20 er et optisk instrument, 

der skal gøre objekter mere synlige ved hjælp af forstørrelse og 
belysning. Det kan anvendes til betragtning og dokumentation 
i behandlingen af både mennesker og dyr.

• Operationsmikroskopet Leica M620 F20 må kun bruges i lukkede 
rum og skal placeres på et fast gulv.

• For operationsmikroskopet Leica M620 F20 gælder særlige 
forsigtigshedsregler vedr. den elektromagnetiske kompatibilitet. 

• Bærbart og mobilt samt stationært RF-kommunikationsudstyr 
kan have en negativ effekt på funktionen af 
operationsmikroskopet Leica M620 F20 .

• Leica M620 F20 er kun beregnet til brug for sundhedsfagligt 
personale.

3.2 Indikationer for brug
• Operationsmikroskopet Leica M620 F20 er egnet til oftalmisk 

anvendelse som f.eks. nethinde-, hornhinde- og katarakt-kirurgi 
på hospitaler, klinikker eller andre behandlingsinstitutioner for 
mennesker.

• Operationsmikroskopet Leica M620 må kun bruges i lukkede rum 
og skal placeres på et fast gulv eller monteres i loftet.

• Denne brugsanvisning er beregnet for længer, sygeplejersker 
og andet sundhedsfagligt og teknisk personale, som klargør, 
anvender eller udfører vedligeholdelse på enheden, og som har 
modtaget relevant oplæring. Det er apparatets ejer/operatør, 
som har pligt til at uddanne og orientere alt betjeningspersonale.

3.3 Kontraindikationer
Ingen kendte kontraindikationer ved brug.

3.4 Anvisninger til den person, som 
er ansvarlig for instrumentet

• Du skal sikre dig, at det kun er kvalificeret personal, der arbejder 
med operationsmikroskopet.

• Sørg for, at denne brugsanvisning altid er til rådighed ved 
operationsmikroskopet.

• Kontrollér jævnligt, at personalet følger sikkerhedsanvisningerne 
under arbejdet.

• Instruer brugeren grundigt, og forklar betydningen af 
advarselsmærkater og -anvisninger.

• Fastlæg beføjelserne ved ibrugtagningen, under brugen og ved 
vedligeholdelse. Kontrollér, at dette overholdes.

• Anvend kun operationsmikroskopet, når det er i fejlfri tilstand.
• Anmeld straks mangler ved produktet, som medfører fare 

for personers sikkerhed,  
til din Leica Microsystems-repræsentant  
eller til Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division, 
CH-9435 Heerbrugg, Schweiz.

• Hvis du bruger tilbehør fra andre producenter sammen med 
operationsmikroskopet, skal du sørge for, at disse producenter 
bekræfter, at denne kombination er sikker i brug. Følg 
anvisningerne i brugsanvisningen til dette tilbehør.

• Ændringer eller istandsættelse af operationsmikroskopet 
Leica M525 må kun foretages af fagpersoner, som 
Leica Microsystems udtrykkeligt har autoriseret til dette.

• Til reparationer må der kun anvendes originale dele fra 
Leica Microsystems.

• Efter reparation eller tekniske ændringer skal apparatet indstilles 
på ny, idet man her skal overholde vores tekniske forskrifter.

• Såfremt apparatet ændres eller repareres af ikke-autoriserede 
personer, hvis det vedligeholdes fagligt ukorrekt (for så vidt 
vedligeholdelsen ikke foretages af os), eller håndteres apparatet 
ukorrekt, bortfalder ethvert ansvar fra Leicas Microsystems side.

• Leica operationsmikroskopets påvirkning af andre apparater er 
blevet kontrolleret i henhold til EN 60601-1-2. Systemet har 
bestået emissions- og immunitetsprøvningen. De sædvanlige 
forsigtighedsforholdsregler og sikkerhedsbestemmelser 
vedrørende elektromagnetiske og andre strålinger skal 
overholdes.

• Brug kun det medfølgende strømkabel.
• Strømkablet skal have en beskyttelsesleder og må ikke være 

beskadiget.
• Strømkablet skal være mekanisk fastgjort i stikket "Power Input" 

for at forhindre, at det frakobles utilsigtet.
• Der må ikke udføres service eller vedligeholdelse på delene på 

operationsmikroskopet M620 F20 , mens den er i brug til en 
patient.

• Pærer må ikke udskiftes, mens instrumentet er i brug til en 
patient.
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• Udstyret bør ikke bruges ved siden af andet udstyr, da dette kan 
medføre, at det ikke fungerer korrekt. Hvis samtidig brug er 
nødvendig skal både dette udstyr og det andet udstyr observeres 
for at sikre, at det fungerer normalt.

• Brug an andet tilbehør og andre kabler end dem, der er angivet 
eller medfølger fra producenten, kan medføre øgede 
elektromagnetisk emissioner eller reduceret elektromagnetisk 
immunitet i udstyret, hvilket kan medføre fejlfunktion.

• Operationsmikroskopet Leica M620 F20 må kun bruges i lukkede 
rum og skal placeres på et fast gulv.

• Bærbart RF-kommunikationsudstyr (herunder perifert udstyr 
som antennekabler og eksterne antenner) bør ikke befinde sig 
nærmere end 30 cm fra nogen dele af Leica M620 F20, herunder 
kabler specificeret af producenten. I modsat fald, kan udstyrets 
ydelse blive påvirket.

Emissionskarakteristikken for dette udstyr gør det egnet til 
brug i industriområder og på hospitaler (CISPR 11 klasse A). 
Ved brug i boligmiljøer (der normalt kræver CISPR 11 klasse 
B) yder dette udstyr muligvis ikke tilstrækkelig beskyttelse 
mod radiofrekvenskommunikation. Det kan være nødven-
digt for brugeren at træffe yderligere foranstaltninger,  
f.eks. ved at flytte eller vende udstyret.

Brugerens kvalifikationer

Leica operationsmikroskopet må kun anvendes af læger eller 
medicinsk assisterende personale, som har relevante faglige 
kvalifikationer og er orienterede om brugen af apparatet. 
En specifik uddannelse er ikke nødvendig.

3.5 Anvisninger til brugeren 
af instrumentet

• Anvend de her beskrevne instruktioner.
• Overhold arbejdsgiverens instrukser vedrørende arbejdets 

organisering og sikkerheden under arbejdet.
• Kontrollér belysningsintensiteten før og under operationen.
• Systemet må ikke flyttes, uden at bremserne er udløst.
• Systemet må kun anvendes, når alt udstyr er på plads 

(alle afdækninger monteret og alle låger lukket).
• For at undgå risikoen for elektrisk stød må udstyret kun kobles  

til en stikkontakt med beskyttelsesjord.
• Ingen dele på instrumentet kan repareres eller vedligeholdes, 

mens instrumentet anvendes på en patient.
• Pærer må ikke udskiftes, mens instrumentet er i brug til en 

patient.

Fototoxisk skade på nethinden via øjekirurgi

ADVARSEL 
Mulige øjenskader som følge af for lange 
eksponeringstider!
Lyset i instrumentet kan være skadeligt. Risikoen for 
øjenskader stiger i takt med eksponeringstiden.
	X Undlad at overskride grænseværdierne for farlig 

eksponering for lyset fra instrumentet. Hvis 
eksponeringstiden overstiger 3 minutter og 
35 sekunder ved maksimal udgangsstrøm for 
instrumentet, overskrides grænseværdierne for 
farlig eksponering.

Følgende tabel er retningsgivende og skal alene gøre kirurgen 
opmærksom på mulige farer.
Dataene er udregnet som worst case-scenarier:
• Afaki
• Helt ubevægeligt øje (det samme område eksponeres konstant)
• Uafbrudt lysoptagelse, f.eks. ingen kirurgiske instrumenter i øjet
• Pupil udvidet til 7 mm

Udregningerne er baseret på de tilsvarende ISO-standarder1) 2)  
og de anbefalede eksponeringsgrænser, der er angivet i dem.  
Ifølge litteraturen kan et øje i bevægelse give mulighed for øget 
eksponeringstid 3).
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Hovedlys

Let
Indstilling

Anbefalet maksimal eksponeringstid iht. 1) 
[min]

Uden filter Med GG435-
filter

Med GG475-
filter

25 % 1 t. 21 min. 1 t. 33 min. 4 t. 22 min.

50 % 19 min. 23 min. 1 t. 8 min.

75 % 7 min. 39 s. 9 min. 10 s. 28 min. 46 s.

100 % 3 min. 35 s. 4 min. 30 s. 14 min. 42 s.

Med retina-beskyttelsesfilter 5× (10448676)

100 % 25 min. 52 s.

Brug beskyttelsesfilteret 5× (10448676) for at forlænge 
driftsvarigheden med en faktor på minimum 5 sammen-
lignet med standardkonfigurationen uden et filter.

Referenceliste
1) DIN EN ISO 15004-2:2007 Optical instruments – Fundamentals 

requirements and test methods – Part 2: Light hazard 
protection.

2) ISO 10936-2:2010 Optics and photonics – Operation 
microscopes/Part 2: Light hazard from operation microscopes 
used in ocular surgery.

3) David Sliney, Danielle Aron-Rosa, Francois DeLori, Franz 
Fankhauser, Robert Landry, Martin Mainster, John Marshall, 
Bernhard Rassow, Bruce Stuck, Stephen Trokel, Teresa Motz 
West and Michael Wolffe, Adjustment of guidelines for 
exposure of the eye to optical radiation from ocular 
instruments: statement from a task group of the international 
Comission on Non-Ionizing Radiation Protection (ICNIRP) 
APPLIED OPTICS Vol. 44, No 11, p2162 (10 April 2005)

Beskyt patienten med følgende foranstaltninger:
• Korte belysningstider
• Lav lysstyrkeindstilling
• Anvendelse af beskyttelsesfiltre
• Afbrydelse af lyset ved afbrydelse af operationen

Vi anbefaler at indstille lysintensiteten til det niveau, der som 
minimum skal bruges til en given operation. Hos spædbørn, afake 
patienter, hos hvem øjelinsen ikke er blevet erstattet med en 
kunstlinse med UV-beskyttelse, eller småbørn og personer med 
øjensygdomme, foreligger den højeste risiko. Risikoen stiger også, 
hvis personen, der behandles eller opereres, inden for de sidste 
24 timer har været udsat for lys fra samme eller andre oftalmo-
logiske instrumenter, som anvender en klar synlig lyskilde.

Dette er især tilfældet, hvis øjet er blevet undersøgt ved hjælp af et 
nethindefotografi.
Beslutningen om, hvilken lysintensitet der skal bruges til en given 
operation, skal træffes ud fra det aktuelle tilfælde. I hvert tilfælde 
skal kirurgen foretage en vurdering af risici og fordele ved den 
anvendte lysintensitet. Selvom der træffes alle tænkelige 
foranstaltninger med henblik på at minimere risikoen for, at de 
kirurgiske mikroskoper forårsager skader på nethinden, kan der 
alligevel indtræffe skade. Fotokemisk retinal skade er en mulig 
komplikation, som skyldes nødvendigheden af at bruge et klart 
lys til at gøre øjets strukturer synlige under vanskelige oftalmo-
logiske indgreb.

Stabilitet (kun gulvstativer)

Når instrumentet flyttes ind på operationsstuen, skal drejearmen 
være vippet op og låst, og bremserne skal være aktiveret. I modsat 
fald kan drejearmen svinge ukontrolleret, og stativet kan vælte.

Fare på grund af bevægelige dele

I dette afsnit gør vi opmærksom på manipulationer, hvor der 
i tilfælde af uagtsomhed foreligger fare for personskade.
• Tilbehør skal altid belastes og afbalanceres før operationen, 

og aldrig hen over operationsområdet!
• Stik aldrig fingre ind mellem mikroskopet og fokusdrevet.  

Du kan blive kvæstet.

Gulvstativ

• Skub altid mikroskopet for at flytte det; Træk aldrig i det. Fødder 
i lette sko kan komme i klemme under fodens beklædning.

• Fodbremserne skal være blokeret under operationen.

Elektriske tilslutninger

Styreenheden må kun åbnes af autoriseret fagpersonale.

Tilbehør

På operationsmikroskopet Leica M620 F20 må kun følgende 
tilbehør anvendes:
• Tilbehør fra firmaet Leica Microsystems, som beskrevet i denne 

brugsanvisning.
• Tilbehør, hvis sikkerhedsteknisk risikofri anvendelighed er 

bekræftet af Leica Microsystems.
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3.6 Farer ved brug
ADVARSEL 
Fare for personskade, hvis operationsmikroskopet 
svinger ned!
	X Udfør aldrig afbalancering eller omstilling hen over 

operationsområdet.
	X Afbalancer svingarmen efter hver omstilling.

ADVARSEL 
Fare for personskade, ved at binokulartubusen 
falder ned!
	X Stram klemskruen godt.

ADVARSEL 
Fare for personskade, ved at stereo-
assistentmikroskopet falder ned!
	X Kontrollér altid, at stereo-assistentmikroskopet er 

fastgjort korrekt, før det anvendes.

ADVARSEL  
Fare for personskade på grund af nedfaldende dele!
	X Alt arbejde og indstillinger på optikholderen skal 

udføres før operationen.
	X De optiske komponenter og tilbehøret må aldrig 

afbalanceres eller omstilles over operationsområdet. 
	X Kontrollér før operationen, at de optiske komponenter 

og tilbehøret sidder godt og er forsvarligt fastgjort.
	X Ved omstilling under operationen, skal mikroskopet 

først drejes væk fra operationsområdet.

ADVARSEL 
Risiko for fare ved:
• at svingarmen svinger ukontrolleret ud!
• at stativet tipper!
• Fødder i lette sko kan komme i klemme under fodens 

beklædning.
• Hurtig nedbremsning af operationsmikroskopet ved 

uovervindelig tærskel.
	X Sæt altid operationsmikroskopet Leica M620 F20 i 

transportstilling, når det skal transporteres.
	X Flyt aldrig stativet i udstrakt tilstand.
	X Kør aldrig hen over kabler på gulvet.
	X Skub altid operationsmikroskopet Leica M620 F20, 

og træk det aldrig.

FORSIGTIG 
Operationsmikroskopet kan køre væk af sig selv!
	X Lås altid fodbremserne, undtagen ved transport.

ADVARSEL 
Livsfare pga. elektrisk stød!
	X Tilslut altid kun operationsmikroskopet til en jordet 

stikdåse.

FORSIGTIG 
Infektionsfare!
	X Sørg for tilstrækkeligt med fri plads omkring stativet, 

så en berøring med sterile dele undgås.

ADVARSEL 
For intensivt lys kan beskadige nethinden!
	X Overhold advarselsmeddelelserne i kapitlet 

"Sikkerhedsforskrifter" på side 5.

ADVARSEL 
Det medfører fare for patienten, hvis belysningen 
svigter!
	X Skift straks til reservebelysningen, hvis 

hovedbelysningen svigter.

ADVARSEL 
Mulige øjenskader som følge af for lange 
eksponeringstider!
Lyset i instrumentet kan være skadeligt. Risikoen for 
øjenskader stiger i takt med eksponeringstiden.
	X Undlad at overskride grænseværdierne for farlig 

eksponering for lyset fra instrumentet. Hvis 
eksponeringstiden overstiger 8 minutter ved  
maksimal udgangsstrøm for instrumentet,  
overskrides grænseværdierne for farlig eksponering.

FORSIGTIG 
Beskadigelse af kontrolpanelet!
Lyset i instrumentet kan være skadeligt. Risikoen for 
øjenskader stiger i takt med eksponeringstiden.
	X Betjen kun kontrolpanelet med fingrene.
	X Brug aldrig hårde, skarpe eller spidse genstande af træ, 

metal eller plast.
	X Rengør aldrig kontrolpanelet med midler, som 

indeholder slibende substanser. Overfladen kan blive 
ridset og mat, hvis man gør det.
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ADVARSEL 
Livsfare pga. elektrisk stød!
	X Træk netkablets stik ud af apparatets stikdåse,  

inden du skifter sikring.

FORSIGTIG! 
Fare for forbrænding!
Lampen og belysningsfatningen bliver meget varme.
	X Kontrollér, før lampen skiftes, om lampen og fatningen 

er kølet af.

ADVARSEL 
Infektionsfare!
Denne antimikrobielle belægning kan ikke erstatte 
den normale sterilisering og rengøring af apparatet 
efter de gældende forskrifter.
	X Foretag den normale sterilisering og rengøring af 

apparatet efter de gældende forskrifter.

ADVARSEL
Fare for personskade, ved at operationsmikroskopet 
svinger ned!
	X Ved bestykning med komponenter og tilbehør må 

den maks. belastning ikke overskrides.
	X Kontrollér samlet vægt ved hjælp af tabellen 

(se side 38).
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Sikkerhedsforskrifter

3.7 Skilte og mærkater

1
2

13

5 6 7 8 9

12

12

10

11

3

4

12
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Sikkerhedsforskrifter

1 ANVISA-
registreringsnummer 
(kun Brasilien)

2

OCP 0004

INMETRO-mærke 
(kun Brasilien)

3 Transportposition 
(Gulvstativ F20)

4

270 KG

Mærkat for 
systemvægt (F20)

5 Typeskilt

6 MET-mærke
(kun USA og Canada)

7

REF
SN

Fabrikationsmærke

a Præfiksnummer
b Leica-system artikel-nr.
c Serienummer
d Fortløbende nummer begyndende med 

1 for hver batch
e JJ = år (2 cifre)
f MM = måned (2 cifre)
g TT = dag (2 cifre)
h Produktionens startdato

8
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���������������������
�
������������������

���	������������������������
�����������
��������������������

Jordingsmærke

9 Obligatorisk mærkat 
- Læs denne 
brugsanvisning
omhyggeligt, før 
produktet anvendes.
Webadresse til 
elektronisk version af 
brugsanvisningen.
Medicinsk udstyr

10
 Maks. 6,50 kg (14.33 lb)

Maks. vægt på 
optikholder

11

Advarselssymbol for 
varm overflade

12 Hældnings-mærkat

13 UDI-mærkat

������������������
����������
�������������

Produktionsidentifikator (PI)
Serienummer
Produktionsdato

GS1-datamatrikskode
Enhedsidentifikator (DI)
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Design

4 Design

9

1

2

3
4
5
6
7

8

10

1 Svingarm
2 XY-kobling (ekstraudstyr)
3 Hældningsdrev
4 Fokuseringsenhed
5 Binokulartubus
6 Okularer
7 Optikholder
8 Objektiv
9 Styreenhed
10 Fod

5 Funktioner
5.1 Belysning
Lampen på operationsmikroskopet Leica M620 er et halogenlys-
system med 2 pærer (1), hvor den ene pære kun fungerer som 
reservepære.
Begge pærer sidder i optikholderen.
Hvis den lampe, der er i brug, svigter, kan den anden lampe vælges 
med skydeknappen (3) til lampelynskifteren (2).

6°-belysningen eller det vinklede og lodrette lys (indikatoren med 
2 pærer på optikholderen) kan indstilles med rotationsknappen for 
at opnå belysning med rød refleks og mere kontrast.
0°-belysningen eller det lodrette lys (indikatoren med 1 pære på 
optikholderen) forbliver permanent.
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Funktioner

5.2 Afbalanceringssystem
Når operationsmikroskop Leica M620 F20 er afbalanceret, kan du 
flytte optikholderen til en hvilken som helst position, uden at den 
vipper eller falder ned. Når alle bevægelser er afbalanceret, kræver 
betjeningen begrænset kraft.
Med drejegrebet (3) på svingarmen er det muligt at justere 
driftspåvirkninger.

3

–

+

Afbalancere svingarmen
	X Hold fast i mikroskopet.
	X Træk i holdebolten (2).

Svingarmen er frigjort.

Test, om mikroskopet bevæger sig af sig selv.

Mikroskopet synker nedad:
	X Drej drejeknappen (3) med uret (+).

Mikroskopet hæver sig:
	X Drej drejeknappen (3) mod uret (-).

5.3 Fodbremser
Der sidder fodbremser på alle stativets fire hjul. Hjulet aktiveres 
og udløses ved hjælp af ind-/udkoblingsgrebet på fodbremsen (1).
	X Tryk ind-/udkoblingsgrebet på fodbremsen ned (3): 

Fodbremsen aktiveres.

	X Løft ind-/udkoblingsgrebet på fodbremsen (2): 
Fodbremsen udkobles.

1 2

3
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Betjeningselementer

6 Betjeningselementer
6.1 Styreenhed

1 2

1 Hovedafbryder
2 Kontrolpanel

�

�
�

�

3 Bøsning potentialudligning For tilslutning af Leica M620 F20 til 
en potentialudligningsanordning.  
Dette er en del af kundens husinstallation.  
Overhold kravene til EN 60601-1 (§ 8.6.7).

4 Trækaflastning netkabel
5 Nettilslutning
6 Tilslutning for fodkontakt 

Her må kun tilsluttes fod- og håndkontakter, der er leveret af 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

6.2 Lampehus

1

2

1 Lem til udskiftning af lampe
2 Skydeknap til lampelynskifter

6.3 Hældningsdrev/fokuseringsenhed

1

2 3

Hældningsdrev

1 Finindstilling hældningsdrev

Fokuseringsenhed

2 Reset-tast XY-kobling
3 Reset-tast fokus
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Betjeningselementer

6.4 Fodkontakt 
(standardkonfiguration)

4
5

1

7

6

3

2

1 XY-justering
2 Mikroskopbelysningen mørkere
3 Ingen funktion
4 Mikroskopbelysning op/ned
5 Zoom op/ned
6 Fokus nede og oppe
7 Mikroskopbelysningen lysere

Alternative fodkontakter og fri programmering af 
fodkontakterne se side 30.

6.5 Stativ

1

2

11

4
5

3

1 Ledbremser
2 Afbalanceringsdrejeknap
3 Holdebolt
4 Fodbremse-frigørelsesarm
5 Fodbremse

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Version 0114



Betjeningselementer

6.6 Optikholder

3

1

2

1 Skuffe til filtre (UV-beskyttelsesfilter GG475,  
Protectionfilter 5×)

2 Lamel-drejeknap til afblænding/indblænding af 6°-belysning
3 Håndgreb

6.7 Binokulartubus, okular, 
medbetragtertubuser

1

  

+5 –5 –5+5

2

2

 
1 Finskrueknap til øjenafstandsindstilling
2 Dioptriindstilling
3 Fingerindstillingsring til billedjustering

6.8 Kontrolpanelets brugerflade
Betjening af kontrolpanelet, se side 29.

Hovedmenuen "Main"

1 2

3 4 5

6 7 8

9

1 Belysningen lysere/mørkere
2 Zoom op/ned
3 Advarsel lampe defekt
4 XY-ombytning aktiv
5 Menuen "Speed"
6 All Reset
7 XY Reset
8 Fokus Reset
9 Brugervalg 1–4

Menuen "Speed"

1 2 3

4

5

1 Indstilling af zoomhastighed
2 Indstilling af fokus-hastighed
3 Indstilling af XY-hastighed
4 Tilbage til hovedmenuen "Main"
5 Skift til serviceområdet (passwordbeskyttet)
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Forberedelser før operationen

7 Forberedelser før 
operationen

7.1 Transportere 
operationsmikroskopet

ADVARSEL 
Risiko for fare ved:
• At svingarmen svinger ukontrolleret ud!
• At stativet tipper!
• Fødder i lette sko kan komme i klemme under fodens 

beklædning.
• Hurtig nedbremsning af operationsmikroskopet ved 

uovervindelig tærskel.
	X Sæt altid operationsmikroskopet  

Leica M620 F20 i transportstilling, når det skal 
transporteres.
	X Flyt aldrig stativet i udstrakt tilstand.
	X Kør aldrig hen over kabler på gulvet.
	X Skub altid operationsmikroskopet Leica M620 F20, 

og træk det aldrig.

Transportstilling

Blokere svingarmen

	X Stil svingarmen omtrent vandret.
	X Tryk holdearmen (1) ind, drej den vandret, og bevæg 

svingarmen op/ned, indtil holdearmen går i indgreb.
Svingarmen er blokeret.
	X Løsn ledbremserne (2), og fold svingarmen sammen.
	X Før operationsmikroskopet til transportstilling, og stram 

ledbremserne.

1

Transportere operationsmikroskopet og sikre det på 
opstillingsstedet

	X Træk netstikket ud af stikdåsen, og rul netkablet op på bøjlen.
	X Hæng fodkontakten på bøjlen.
	X Træd på fodbremse-frigørelsesarmen (4) for at løsne 

fodbremserne.
	X Skub operationsmikroskopet til opstillingsstedet, mens du 

holder i grebet (3).
	X Lås fodbremserne igen på opstillingsstedet.

FORSIGTIG 
Operationsmikroskopet kan køre væk af sig selv!
	X Lås altid fodbremserne, undtagen ved transport.

2

2

2

3

4

4

4
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Forberedelser før operationen

7.2 Positionere 
operationsmikroskopet 
ved OP-bordet

ADVARSEL 
Livsfare pga. elektrisk stød!
	X Tilslut altid kun operationsmikroskopet til en jordet 

stikdåse.

	X Hold operationsmikroskopet i grebet, kør det forsigtigt hen til 
operationsbordet, og placer det til den forestående operation.
	X Lås fodbremserne.
	X Tilslut netkablet (3) til stikdåsen, og fastgør det med 

kabelbindere (2).
	X Tilslut potentialudligningen i hunstikket (1) på styreenheden.
	X Tilslut fodkontakten i hunstikket (4) på styreenheden.

1

34

2

1

11

2

	X Indstil fodkontaktens hældning. Skru fodens ben ind eller ud.
	X Kontrollér alle tilslutningsstik, og kontrollér, at tilbehøret sidder 

godt fast.
	X Løsn ledbremserne, og indstil dem, så de kun bremser let.

Få led til at gå lettere:
	X Løsn ledbremsen (1).

Få led til at gå mere trægt:
	X Stram ledbremsen (1).
	X Træk i holdearmen (2).
	X Fold svingarmen ud.
	X Kontrollér vægtindstillingen på svingarmen ved at hæve og 

sænke mikroskopet, og korriger den om nødvendigt, se side 
24.

FORSIGTIG 
Infektionsfare!
	X Sørg for tilstrækkeligt med fri plads omkring stativet, 

så en berøring med sterile dele undgås.
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Forberedelser før operationen

7.3 Montere binokulartubus, okular 
og objektiv

Operationsmikroskopet kan tilpasses til enhver opgave ved hjælp af 
ekstraudstyr.

Montere binokulartubus

ADVARSEL 
Fare for personskade, ved at binokulartubusen 
falder ned!
	X Stram klemskruen godt.

1

	X Stram klemskruen (1).
	X Skub binokulartubusen ind i svalehaleringen.
	X Stram klemskruen godt.

Montere okularet

	X Sæt okularet på.
	X Stram drejeringen (1).

�

Okularer

Okular 8.33×, indstilleligt
Okular 10×/21B, indstilleligt
Okular 12.5×/17B, indstilleligt

Montere objektiv-beskyttelsesglas

	X Skru holderen til objektiv-beskyttelsesglas (2) ind i objektivet, 
og positionér den sådan, at markeringen (3) peger bagud.
	X Sæt objektiv-beskyttelsesglasset (5) på holderen, og drej det 

lidt mod højre.
Objektiv-beskyttelsesglasset går i indgreb, markeringerne (3) og (4) 
står over hinanden.

Objektiv-beskyttelsesglasset kan ikke steriliseres 
i autoklave.

2 3

4

5

Sætte ekstra filtre i

På Leica M620 F20 er der 2 indskydningssprækker til ekstra filtre til 
rådighed.

Der kan anvendes temperaturbestandige filtre med 
diameteren 32 mm. Yderligere informationer får du hos din 
Leica Microsystems-repræsentant.

	X Fjern filtersprækkernes afdækning (1).
	X Fastgør filteret i filterholderen med spændering.
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Forberedelser før operationen

1

	X Skub filterholderen (2) ind.

2

7.4 Montere adapter til tilbehør
Montere stråledeler/stereoadapter

	X Skru klemskruen (1) ud.
	X Skub stråledeleren/stereoadapteren ind i svalehaleringen.
	X Stram klemskruen.

�

Strålesplitter, med 50/50 % observation, 
alternativ: Strålesplitter, med 70/30 % observation

Stereoadapter til tilbehør

Til montering af tilbehør med Leica M600-grænseflade 
(svalehalering) under stråledeler med Leica M500-grænseflade 
(f.eks. laserfilter af "Wild"-typen).
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Forberedelser før operationen

Montere adapter

	X Før adapteren ind i stråledeleren.
Stram drejeringen (1).

1

7.5 Indstille medbetragtning
Montere stereoforsats/medbetragtertubus

	X Før stereoforsatsen/medbetragtertubusen ind i stråledeleren.
	X Stram drejeringen (1).

1

Stereoforsats til medbetragter

Medbetragteranordningen kan fastgøres til venstre eller til højre på 
stråledeleren og kan drejes efter ønske.

Indstille medbetragtertubuser

	X Drej den monokulære medbetragtertubus i den ønskede 
retning.
	X Indstil dioptrien på okularet.
	X Juster billedet med den riflede ring (2).

Indstille stereo-medbetragterforsatsen

	X Drej medbetragterforsatsen i den ønskede retning.
	X Indstil binokulartubusen horisontalt.
	X Indstil dioptrien på okularet.
	X Juster billedet med den riflede ring (2).
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Forberedelser før operationen

2

Anvende stereo-assistentmikroskop

ADVARSEL 
Fare for personskade, ved at stereo-
assistentmikroskopet falder ned!
	X Kontrollér altid, at stereo-assistentmikroskopet er 

fastgjort korrekt, før det anvendes.

Stereo-assistentmikroskopet kan anvendes med følgende 
objektiver:
• WD = 175 mm
• WD = 200 mm

1
2

3

	X Fastgør adapteren med de medfølgende skruer (se vejledningen 
til stereo-assistentmikroskopet).
	X Stil assistentens billede skarpt med fokusdrevet (2), der kan 

betjenes sterilt.
	X Svinge stereo-assistentmikroskopet mod venstre/højre:
	X Tag de sterile håndgreb (3) af sammen med navet.
	X Løsn klemskruen (1), og drej stereo-assistentmikroskopet.
	X Stram klemskruen (1).
	X Skru navet ind i igen, og sæt de sterile håndgreb (3) på igen.

7.6 Montere dokumentationstilbehør

ADVARSEL  
Fare for personskade på grund af nedfaldende 
dele!
	X Alt arbejde og indstillinger på optikholderen skal 

udføres før operationen.
	X De optiske komponenter og tilbehøret må aldrig 

afbalanceres eller omstilles over operationsområdet. 
	X Kontrollér før operationen, at de optiske komponenter 

og tilbehøret sidder godt og er forsvarligt fastgjort.
	X Ved omstilling under operationen, skal mikroskopet 

først drejes væk fra operationsområdet.

Fokuseringsknap

Indstilling af forstørrelsen

Montere fotoforsatsen
	X Fastgør fotorøret i dokumentationsporten på 0° 

assistentenheden eller stråledeleren.
	X Fastgør kameraet sammen med adapteren i fotorøret. 

Stram klemskruen.
Se en komplet liste med videotilbehør i afsnittet 9.3
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Forberedelser før operationen

7.7 Vælge dokumentationstilbehør

70 mm

1”

2/3”

1/2”

1/3”

1/4”

107 mm100 mm85 mm60 mm55 mm35 mm

Photo/TV
 dual attachment

TV adapterTV adapterTV adapter Photo/TV
dual attachment

Zoom Video Adapter Zoom Video 
Adapter

Zoom videoadapter

35 mm

Zoom 
videoadapter

100 mm

Tv-adapter

55 mm

Tv-adapter

70 mm

Tv-adapter

70 mm

Dual-forsats til  
tv og foto
60 mm

Dual-forsats til  
tv og foto
85 mm

250 mm
Photo/TV dual attachment

35 mm

Digital
Photo camera

350 mm
Dual-forsats til tv og foto

Digital-  
kamera

35 mm

250 mm 350 mm

  Synsfelt

 
  Monitor/billede
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Forberedelser før operationen

7.8 Indstille øjenafstand og 
pupilposition

1

2

Afstanden mellem de to pupiller (1) er individuel ligesom den 
kontakt, man ønsker med okularerne.
Ved hjælp af en brugertabel kan man forberede 
operationsmikroskopet før operationen.

Regulere øjenafstanden

	X Drej øjelinserne på okularerne til "0", eller indstil dioptrier, 
hvis de er kendt.
	X Indstil forstørrelsesveksleren til trin 10.
	X Se i okularerne, og forskyd tubusrørene med indstillingshjulet 

(2) eller manuelt (ved binokulartubuser uden indstillingshjul), 
indtil du ser et cirkelrundt billedfelt.

7.9 Indstil parfokaliteten

Indstille dioptrier

Dioptrierne skal indstilles nøjagtigt for hvert øje separat, for kun på 
denne måde forbliver skarpheden konstant over hele zoomområdet 
(parfokal).

1. Forberede mikroskopet

	X Tænd mikroskopet på styreenheden, og læg et plant testobjekt 
(et ark papir) under objektivet.
	X Indstil til maksimal lysstyrke.
	X Indstil minimal forstørrelse.
	X Forskyd mikroskopet, indtil testobjektet befinder sig i midten af 

billedet og er afbildet nogenlunde skarpt.

2. Fokusere testobjektet

	X Indstil maksimal forstørrelse.
	X Fokuser mikroskopet.
	X Indstil minimal forstørrelse.

3. Indstille dioptrier

	X Indstil dioptrier på hvert okular for sig, indtil billedet vises 
skarpt.
	X Indstil maksimal forstørrelse.
	X Fokuser mikroskopet en gang til.
	X Indstil minimal forstørrelse.
	X Kontrollér dioptriindstillingen, og juster den om nødvendigt, 

indtil begge billeder vises skarpt.

4. Kontrol af parfokalitet

	X Hold øje med testobjektet, og kør samtidig igennem hele 
zoomområdet. Billedet skal hele tiden stå skarpt. Hvis det ikke 
er tilfældet, skal punkt 2 til 4 gentages.

Drejering til indstilling af dioptrier
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Forberedelser før operationen

7.10 Omstilling af 
operationsmikroskop og 
afbalancering af svingarm

ADVARSEL 
Fare for personskade, hvis operationsmikroskopet 
svinger ned!
	X Udfør aldrig afbalancering eller omstilling hen over 

operationsområdet.
	X Afbalancer svingarmen efter hver omstilling.

2 2

1

Blokere svingarmen

	X Stil svingarmen omtrent vandret.
	X Tryk holdebolten (2) ind, og bevæg svingarmen op/ned, 

indtil holdebolten går i indgreb.
Svingarmen er blokeret.

Rengøre optisk tilbehør

	X Kontrollér, om okularer, objektiver og eventuelt monterede 
foto- og TV-forsatser er rene.
	X Fjern støv og smuds.

Montere tilbehør

	X Udstyr mikroskopet og alt tilbehør, så det er klar til brug.

3

–

+

Afbalancere svingarmen

	X Hold fast i mikroskopet.
	X Træk i holdebolten (2).

Svingarmen er frigjort.
	X Test, om mikroskopet bevæger sig af sig selv.

Mikroskopet synker nedad:
	X Drej drejeknappen (3) med uret (+).

Mikroskopet hæver sig:
	X Drej drejeknappen (3) mod uret (–).

7.11 Montere sterile komponenter
Standardkomponenter:
• 1 håndgreb, stort sort (hældningsdrev)
• 2 håndgreb, transparente
• 2 finskrueknapper

Håndgrebene og finskrueknapperne kan steriliseres med damp eller 
med gas.
	X Steriliser håndgreb og finskrueknapper.
	X Påsæt sterile finskrueknapper på binokulartubusen og 

drejeknappen til afblænding af omgivelsesbelysningen.
	X Påsæt sterile håndgreb på optikholderen og hældningsdrevet.
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Forberedelser før operationen

7.12 Tage operationsmikroskopet i 
brug

	X Tænd på hovedkontakten (2).

2

XY-koblingen kører til midterpositionen.
LED'en (side 26, position 2) lyser, når midterpositionen er nået.

Fokus kører med maksimal hastighed til sin basisposition (1/3 oppe, 
2/3 nede). LED'en (side 26, position 3) lyser, når fokus-reset-
positionen er nået.

Grundindstilling:

Når Leica M620 F20 tændes på hovedkontakten, vælger zoomen 
brugerens startposition, som har været indstillet, da apparatet sidst 
blev slukket. Lampernes lysstyrke og drivmekanismernes hastig-
heder stilles til de værdier, den sidste bruger har programmeret.

7.13 Kontrollere lampernes funktion
	X Tænd mikroskopet på hovedkontakten.

Hovedlampen lyser.
	X Skub skydeknappen til lampelynskifteren (3) til den modsatte 

side.
Reservelampen lyser.
	X Skub skydeknappen til lampelynskifteren tilbage til 

hovedlampen igen.

Skydeknappen til lampelynskifteren (3) skal skubbes til  
den modsatte side til anslag. Ellers vil pæren ikke lyse.

3

7.14 Vise/skifte fodkontakttype
Se side 30.
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Betjening

7.15 Ombytte XY-koblingens 
bevægelsesretninger + og –

Funktionen "XY-Reverse" skal konfigureres på 
fodkontakten (se side 30).

	X Skift XY-koblingens bevægelsesretninger + og – til – og +  
med tryktasten "XY-Reverse" (1) på fodkontakten.

Symbolet "XY-ombytning aktiv" (2) på kontrolpanelet lyser.

1 1

+Y

-Y

+X-X

-Y

+Y

-X+X

2

8 Betjening
8.1 Positionere mikroskopet
Indstille midterpositionen:

	X Tryk på tasten "Reset XY-kobling" (4). 
XY-koblingen kører til midterpositionen. 
LED'en (2) lyser, når midterpositionen er nået.

1

4 5

6

2 3

9 8

7

Grovpositionering:

	X Tag fat i mikroskopet ved begge håndgreb (6), og positionér 
det.

Finpositionering:

	X Aktivér XY-koblingen med fodkontakten (7).
	X Indstil XY-koblingens positioneringshastighed på 

kontrolpanelet (se side 29).

Hældning, finindstilling:

	X Indstil mikroskopets hældning nøjagtigt med finindstillingen 
på hældningsdrevet (1).
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Auto-Reset:

Funktionen "Auto-Reset" kan deaktiveres på 
kontrolpanelet i serviceområdet.

	X Tag fat i mikroskopet ved begge håndgreb, og positionér det i 
øverste position.

Alle drivmekanismer kører til reset-positionen, og belysningen 
slukkes. Når operationsmikroskopet igen stilles i arbejdsposition, 
lyser belysningen igen med den indstillede startværdi.

8.2 Indstille fokus
(iht. fabriksindstilling)

Grundindstilling:

	X Tryk på tasten "Reset Fokus" (5).  
Fokus kører med maksimal hastighed til sin basisposition 
(1/3 oppe, 2/3 nede). 
LED'en (3) lyser, når fokus-reset-positionen er nået.

Indstille fokus:

	X Tryk på den programmerede tast (8) eller (9) på fodkontakten.
	X Indstil hastigheden på kontrolpanelet (se side 29).

8.3 Indstilling af forstørrelsen
	X Indstil forstørrelsen på kontrolpanelet (se side 29).

8.4 Indstille belysning
(iht. fabriksindstilling)

ADVARSEL 
For intensivt lys kan beskadige nethinden!
	X Overhold advarselsmeddelelserne i kapitlet 

"Sikkerhedsforskrifter" på side 5.

Tænde og slukke mikroskopbelysningen

Med tryktasten (3) kan mikroskopbelysningen tændes og slukkes.
	X Indstil hovedbelysningens lysstyrke på kontrolpanelet  

(se side 29) eller på fodkontakten.
• (1) mere lys
• (2) mindre lys
Lysstyrkeniveauet vises i procent på kontrolpanelet.

21

3
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8.5 Skifte fra hoved- til 
reservebelysning

ADVARSEL 
Det medfører fare for patienten,  
hvis belysningen svigter!
	X Skift straks til reservebelysningen, 

hvis hovedbelysningen svigter.

Når en lampe er defekt, blinker symbolet "Advarsel lampe defekt" 
på hovedmenuen "Main" på kontrolpanelet.

• Ved næste lejlighed skal defekt belysning
• Påbegynd aldrig en operation, hvis kun en af 

belysningerne fungerer.
• Skydeknappen til lampelynskifteren skal skubbes til den 

modsatte side til anslag. Ellers vil pæren ikke lyse.

	X Skub skydeknappen til lampelynskifteren (4) til den modsatte 
side.

Reservelampen lyser.

4

8.6 Indstille belysningstype og 
arbejdsafstand

2

1

	X Indstil den omtrentlige arbejdsafstand ved at hæve og sænke 
mikroskopet i håndgrebene (2).
	X Drej drejeknappen (1) med uret.

Omgivelsesbelysningen/6°-belysningen afblændes.
Red-Reflex-belysningen/0°-Red-Reflex-belysningen forbliver 
tændt.
For at optimere Red Reflex og kontrasten kan 6°-belysningen  
ind- og afblændes med lamel-drejeknappen (1). 0°-lyset forbliver 
permanent.
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8.7 Betjening af kontrolpanelet
Når Leica M620 F20 tændes, vises hovedmenuen "Main" på 
kontrolpanelet. Her kan man foretage følgende indstillinger:

7

3 4 61 2

5

Vælge den opererende læges indstillinger

Med tasterne 1-4 (7) kan den opererende læges individuelle 
indstillinger (startværdier, hastigheder, fodkontaktkonfiguration) 
hentes.
	X Tryk under "User" på tast 1-4 (7).

De værdier, der er gemt under tasten, hentes.
Programmering af tasterne se side 29.

Ændre lysstyrke og forstørrelse

Lysstyrken og zoomen kan indstilles trinløst.
	X Tryk på piletasten "+" eller "–" under "Light" (1).

Lysstyrken ændres som ønsket.
	X Tryk på piletasten "+" eller "–" under "Zoom" (2).

Forstørrelsen ændres som ønsket.

Vende tilbage til de indstillede værdier

Hvis indstillede værdier (lys, forstørrelse) er blevet ændret, 
kan disse hentes igen.
	X Tryk under "Reset" på tasten "All" (3).

De værdier, der er gemt under den pågældende tast, hentes igen.

Køre til reset-positioner

	X Tryk under "Reset" på tasten "XY" (4).
XY-koblingen kører til midterpositionen.
	X Tryk under "Reset" på tasten "F" (5).

Fokus kører til sin basisposition (1/3 oppe, 2/3 nede).

Indstille drivmekanismernes hastigheder for zoom, fokus 
og XY-kobling

	X Tryk i hovedmenuen "Main" på piltasten "Speed".
Menuen "Speed" vises.

8

9

	X Indstil den ønskede hastighed for drivmekanismen i menuen 
"Speed" med piletasten "+" eller "–".

Gem værdier, se side 30).

	X Tryk på piletasten "Main" (8).
Hovedmenuen "Main" vises igen.

Skifte til serviceområdet

Serviceområdet er beskyttet med et password.
Kontakt venligst din Leica Microsystems-servicepartner.

	X Tryk i menuen "Speed" på feltet "Service" (9), og indtast 
passwordet.

Serviceområdet vises.
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Foretage individuelle indstillinger for den opererende læge

	X Tryk i hovedmenuen "Main" under "User" på tasten 1-4 i mindst 
3 sekunder for at gemme indstillingerne.

Menuen "PROG-Start Values" vises.

1 2 4

5 6

3

	X Foretag indstilling af startværdierne for lysstyrke (1) og 
forstørrelse (2).
	X Tryk på tasten "Save" (6).

Indstillingerne for den valgte tast er gemt.
eller
	X Tryk på tasten "Back" (5).

Indstillingsproceduren afbrydes, og hovedmenuen "Main" vises.

Indstille fokus- og zoomhastighed og XY-koblingens 
hastighed

	X Tryk i menuen "PROG-Start Values" på piletasten "Speed" (3).
Menuen "PROG-Speed" vises.

7 8 9

10

11

12

	X Indstil med piletasten "+" eller "–" de ønskede hastigheder for 
zoom (7), fokus (8) og XY-bevægelse (9).
	X Tryk på tasten "Save" (11).

Indstillingerne for den valgte tast er gemt.
eller

	X Tryk på tasten "Back" (10).
Indstillingsproceduren afbrydes, og menuen "PROG-Start Values" 
vises.
I feltet (12) vises, hvilken bruger (1-4) indstillingerne netop 
foretages for.

Ændre indstillinger for fodkontakt

	X Tryk i menuen "PROG-Start Values" på tasten "Footswitch" (4).
Menuen "PROG-Footswitch" vises.

13

14

15
17

18

16

12

	X Vælg den fodkontakt, der er tilsluttet, på symbolet (13) for 
fodkontakt med piletasten "+" eller "–".
	X Tryk på symbolet for fodkontakt på den tast (14), der skal 

programmeres ( bliver ).
	X Vælg den ønskede funktion i den midterste blok (15) med 

piletasten "+" eller "–", og bekræft med tasten "OK" (17).
	X Tryk på tasten "Save" (18), når alle tasterne til fodkontakten er 

programmerede.
Indstillingerne er nu gemt.
eller
	X Tryk på tasten "Back" (16).

Indstillingsproceduren afbrydes, og menuen "PROG-Start Values" 
vises.
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Kopiere indstillinger til andre brugere

En opererende læges gemte indstillinger kan overføres til en anden.
	X Tryk i hovedmenuen "Main" på tasten (1) med de indstillinger, 

der skal kopieres, i mindst 3 sekunder (f.eks. "1").

1

Menuen "PROG-Start Values" vises.

2

3

	X Tryk på den ønskede mål-tast (2) (f.eks. "2").
	X Tryk på tasten "Save" (3).

Indstillingerne for tast "1" gælder nu også for tast "2".

Indstille Auto-Reset

Denne funktion kan slås fra i serviceområdet. Kontakt 
venligst din Leica Microsystems-servicepartner.

Når funktionen "Auto-Reset" er aktiv, kører alle drivmekanismer 
til reset-positionen, og belysningen slukkes, når operations-
mikroskopet bringes til den øverste position.
Når operationsmikroskopet igen stilles i arbejdsposition, lyser 
belysningen igen med den indstillede startværdi.

8.8 Driftsophør
	X Sluk mikroskopsystem Leica M620 F20 med  

tænd-/sluk-kontakten (1, side 13).
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9 Komponenter og tilbehør
9.1 Betragterside

7

1 9 10

3

2

4 5

6 6

8 Main surgeon

Assistent 2 Assistent 1Assistent 1

11

11 11

7

8

7

8

7

8

Ansvarlig kirurg

Assistent 2 Assistent 1 Assistent 1

1  Inverter 
2 Laserfilter
3 Stereoadapter
4 Stråledeler
5 Drejelig stråledeler
6 Stereo Attachment Second Observer

7 Binokulartubus
8 Okular
9 Adapter
aœ Stereo Assistant Microscope
11  Dokumentationsgrænseflade
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Pos.-nr. Billede Komponent/tilbehør Beskrivelse

1 Oculus SDI • Inverter

2 Laserfilter 2 stråler • Fremmed produkt, kan kun rekvireres fra eksterne 
leverandører

3 Stereoadapter • Til montering af en stråledeler

4 Stråledeler 50/50
Stråledeler 70/30

• De to stråledelere kan bruges både som assistent- 
og som dokumentationsgrænseflade

5 Drejelig stråledeler 50/50
Drejelig stråledeler 70/30

• Drejelig (forreste) assistentgrænseflade
• Fast (bageste) dokumentationsgrænseflade

6 Stereo Attachment Second 
Observer

• Til montering af binokulartubus

7 Binokulartubus 
skråtindstillelig  
5° ... 25° med PD

• Justerbar blikvinkel og -højde
• Justerbar pupilafstand

7 Binokulartubus 10° ... 50° 
med PD

• Justerbar blikvinkel og -højde
• Justerbar pupilafstand

7 Binokulartubus 30° ... 150°, T, 
type II L

• Kan hældes 120°
• Justerbar pupilafstand

7 Binokulartubus 10° til 50°, 
type II, UltraLow ™ 

• Med særligt dybtliggende indblik
• Justerbar blikvinkel og -højde
• Justerbar pupilafstand 

7 Binokulartubus vinklet, T, 
type II
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Pos.-nr. Billede Komponent/tilbehør Beskrivelse

7 Binokulartubus 180° variabel

7 Binokulartubus 45° • Kan anvendes som ekstraudstyr på 
assistentforsatsen

8 Okular 10×
Okular 8.33×
Okular 12.5×

8 Leica ToricEyePiece • Forenkler vinkeljusteringen af toriske intraokulære 
linser ved hjælp af den integrerede skala

• For yderligere oplysninger se separat brugs- og 
installationsanvisning

9 Adapter til Stereo Assistant 
Microscope

aœ Stereo Assistant Microscope • Separat assistentmikroskop
• For yderligere oplysninger se separat brugs- og 

installationsanvisning
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9.2 Patientside

A

B DC 9 10/

7

8

A  Objektiv
B  Leica RUV800
C  Oculus BIOM
D  Beskyttelsesglas med holder
9 /  aœ Stereo Assistant Microscope med adapter
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Pos.-nr. Billede Komponent/tilbehør

A Objektiv APO WD175
Objektiv APO WD200
Objektiv f = 175 mm
Objektiv f = 200 mm
Objektiv f = 225 mm

B Leica RUV800 WD175
Leica RUV800 WD200

• Til observation af fundus i patientens 
øje

• For yderligere oplysninger se separat 
brugsanvisning

C Oculus BIOM • Fremmed produkt, kan kun rekvireres 
fra eksterne leverandører

D Holder til beskyttelsesglas

D Beskyttelsesglas
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Kombinationsmuligheder på patientsiden
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Stereo Assistant 
Microscope

✔ – – ✔ – – – – –

Leica RUV800 1) 1) ✔ ✔ – – – – –

Oculus BIOM ✔ ✔ – ✔ ✔ – – – 2)

Beskyttelsesglas ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – – ✔

Beskyttelses-
overtræk

✔ ✔ ✔ ✔ ✔ – – 2) ✔

1) Adaption med afstandsstykke 10743425
2) Med specielt beskyttelsesovertræk

9.3 Videotilbehør til Leica M620 F20

1

2

3

1 Stråledeler (50/50 % eller 70/30 %),  
drejelig stråledeler

2 Videoadapter (Leica ZVA / RVA / MVA)
3 Kamera med C-fatning

Videoadapter

• Til gængse videokameraer med C-Mount, komplet med adapter.
• Videoadapteren (2) monteres på stråledeleren.
• Zoom- og finfokusfunktion ved Leica Zoom videoadapter.

Leica Zoom-videoadapter skal være indstillet parfokalt.

	X Indstil maksimal forstørrelse.
	X Læg et fladt testobjekt med skarpe konturer under objektivet.
	X Se gennem okularerne, og fokuser mikroskopet.
	X Indstil minimal forstørrelse.
	X Indstil maksimal forstørrelse (f = 100 mm) på Leica Zoom-

videoadapteren.
	X Stil monitorbilledet skarpt på Leica Zoom-videoadapteren.
	X Indstil den ønskede forstørrelse på Leica Zoom-videoadapteren.
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9.4 Tabel over belastning

Værdien for den maks. belastning finder du i kapitlet "Tekniske data", side 46.

Udstyr Leica M620 F20 serie-nr. ....................................................

Maks. belastning på stativet fra grænseflade mikroskop ........... kg

Installation

Gruppe Art. nr. Beskrivelse Vægt Antal Samlet

Assistent 10448231 Stereo Assistant Microscope (inkl. adapter) 1,10 kg                         ,      

10446482 Stråledeler 70/30 0,41 kg                         ,    

10446565 Stråledeler 50/50 0,41 kg                         ,    

10448487 Drejelig stråledeler 50/50 1,04 kg                         ,    

10448354 Drejelig stråledeler 70/30 1,04 kg                         ,    

10446992 Stereoadapter 0,22 kg                         ,    

10448597 Stereo Attachment Second Observer 1,01 kg                         ,    

Optik 10445937 Objektiv APO WD200
0,41 kg                         ,    

10445938 Objektiv APO WD175

10431692 Objektiv f = 175 mm

0,20 kg                         ,   10382162 Objektiv f = 200 mm

10457297 Objektiv f = 225 mm

10448547 Binokulartubus 10° til 50°, type II,  
UltraLow ™

1,42 kg                         ,     

10448217 Binokulartubus skråtindstillelig 5° ... 25° med PD 0,74 kg                         ,     

10448159 Binokulartubus 10° ... 50° med PD 1,26 kg                         ,     

10446797 Binokulartubus 30° ... 150° 0,81 kg

10448088 Binokulartubus var. 0° ... 180°, T, type II 1,42 kg                         ,     

10446574 Binokulartubus, skråtindstillelig, T, type II 0,74 kg                         ,     

10446618 Binokulartubus 45° 0,56 kg                         ,    

10448028 Okular 10×

0,10 kg10448125 Okular 8.33×                         ,    

10446739 Okular 12.5×

Belastning assistent og optik Subtotal 1                         ,    

Fortsættelse se næste side
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Installation

Gruppe Art. nr. Beskrivelse Vægt Antal Samlet

Tilbehør forreste 
øjenafsnit

10448554 Leica ToricEyePiece 0,10 kg                         ,     
                        

Tilbehør bageste 
øjenafsnit

10448555 Leica RUV800 WD175, komplet
0,53 kg                         ,     

10448556 Leica RUV800 WD200, komplet

10448392 Oculus SDI 0,72 kg                         ,     

10448041 Oculus BIOM, komplet 0,68 kg                         ,     

Laserfilter 0,30 kg                         ,     

Laser manipulator 0,30 kg                         ,    

Steriliserbare 
komponenter

10180591 Positioneringsgreb 0,08 kg                         ,     

20384656 Transparent afdækning positioneringsgreb 0,02 kg

10428238 Afdækning drejeknap binokulartubus T 0,01 kg                         ,     

10446468 Holder til beskyttelsesglas 0,10 kg                         ,     

10446467 Beskyttelsesglas 0,06 kg                         ,     

Beskyttelsesovertræk                         ,     

Dokumentation 10446592 Leica Zoom-videoadapter 0,76 kg                         ,     

10448292 Leica Remote-videoadapter 0,44 kg                         ,     

10448290 Leica Manual-videoadapter 0,42 kg                         ,     

Belastning tilbehør forreste/bageste øjenafsnit, steriliserbare komponenter, dokumentation Subtotal 2                         ,    

Overførsel belastning assistent og optik Subtotal 1                         ,    

Samlet system Belastning
                        ,    

Denne liste indeholder udstyrstypiske artikler.  
Ret til ændringer forbeholdes.
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10 Pleje og vedligeholdelse
10.1 Plejevejledning
• Beskyt instrumentet med støvhætten under pauser i arbejdet.
• Opbevar tilbehør, der ikke anvendes, støvfrit.
• Fjern støv med en blæsebælg og en blød pensel.
• Rengør objektiver og okularer med optikrengøringsklude og ren 

sprit.
• Beskyt operationsmikroskopet mod væsker, dunster og syrer 

samt mod alkaliske og ætsende stoffer. Opbevar ikke kemikalier  
i nærheden af instrumenterne.

• Beskyt operationsmikroskopet mod fagligt ukorrekt behandling. 
Monter aldrig andre apparatstik, og skru aldrig optiske systemer 
eller mekaniske dele fra hinanden, medmindre det er et krav 
ifølge vejledningen.

• Beskyt operationsmikroskopet mod olie og fedt. Smør aldrig 
styreflader og mekaniske dele med fedt.

• Fjern grove urenheder med en fugtig engangsklud.
• Til desinfektion af operationsmikroskopet skal du anvende 

præparater, der tilhører gruppen af overfladerengøringsmidler 
på basis af følgende aktive stoffer: 
- Aldehyder 
- Alkoholer 
- Kvarternære ammoniumforbindelser

Som følge af risikoen for at beskadige materialerne må der 
ikke anvendes præparater, der indeholder:
• halogenudskillende forbindelser,
• stærke organiske syrer,
• forbindelser, der udskiller ilt, velegnede.

Følg angivelserne fra producenten af 
desinfektionsmidlerne.

Det anbefales, at man indgår en serviceaftale med 
Leica Microsystems-Service.

10.2 Rengøring af kontrolpanelet

FORSIGTIG 
Beskadigelse af kontrolpanelet!
Lyset i instrumentet kan være skadeligt. Risikoen for 
øjenskader stiger i takt med eksponeringstiden.
	X Betjen kun kontrolpanelet med fingrene.
	X Brug aldrig hårde, skarpe eller spidse genstande af træ, 

metal eller plast.
	X Rengør aldrig kontrolpanelet med midler, som 

indeholder slibende substanser. Overfladen kan blive 
ridset og mat, hvis man gør det.

	X Sluk dit Leica M620 F20, og træk stikket ud af netstikdåsen,  
inden du rengør kontrolpanelet.
	X Brug en blød, fnugfri klud til rengøring af kontrolpanelet.
	X Kom ikke rengøringsmidlet direkte på kontrolpanelet, men kom 

det først på rengøringskluden.
	X Brug et gængs glas-/brille- eller kunststofrengøringsmiddel til 

rengøring af kontrolpanelet.
	X Rengør kontrolpanelet uden at trykke på det.

Kontrolpanelet er bestandigt mod de fleste 
desinfektionsmidler, som anvendes inden for det 
medicinske område.

10.3 Vedligeholdelse
Operationsmikroskopet Leica M620 F20 er principielt 
vedligeholdelsesfrit. Vi anbefaler, at du forebyggende kontakter 
den ansvarlige serviceorganisation for at sikre driftsikkerheden og 
pålideligheden.
Her kan du aftale periodiske eftersyn eller evt. indgå en 
serviceaftale.

Det anbefales, at man indgår en serviceaftale med 
Leica Microsystems-Service.

Anvend kun originale reservedele ved reparationer.
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10.4 Pleje og vedligeholdelse af  
Leica-fodafbryderen

Efter operationen skal Leica-fodkontakten rengøres i varmt 
vand (under 60 °C). Den kræver som udgangspunkt ingen 
vedligeholdelse. I tilfælde af defekter skal du kontakte den 
ansvarlige serviceorganisation.

10.5 Skifte sikring

ADVARSEL 
Livsfare pga. elektrisk stød!
	X Træk netkablets stik ud af apparatets stikdåse,  

inden du skifter sikring.

�

�

Sikringerne befinder sig i en sikringsholder (2) i apparatets 
netstikdåse.
	X Tryk sikringsholderen (2) ud med en skruetrækker, og træk  

den helt ud manuelt.
	X Skift sikringer (1).

Brug kun træge 6,3 AH-sikringer.

	X Før sikringsholderen (2) ind igen, og tryk den helt ind manuelt.

10.6 Skifte lampe
FORSIGTIG! 
Fare for forbrænding!
Lampen og belysningsfatningen bliver meget varme.
	X Kontrollér, før lampen skiftes, om lampen og fatningen 

er kølet af.

2

3

For at man altid har en reservelampe til rådighed, hvis en 
lampe svigter, skal en defekt lampe straks udskiftes efter 
operationen.
Brug kun originale Leica reservelamper.

	X Åbn lemmen til udskiftning af lampe (2).

Adskil operationsmikroskopet fra nettet, før du skifter 
pære.

	X Træk halogenlampen med fatningen (3) ud af holderen.
	X Skub halogenlampen med fatningen ind i holderen, indtil du 

mærker, at den går i indgreb.
	X Luk lemmen til udskiftning af lampe (2) igen.

10.7 Funktionskontrol
Belysning

	X Tænd hovedafbryderen.
Hovedbelysningen lyser.
	X Skift til reservebelysning.

Reservelampen lyser.
	X Skift igen tilbage til hovedbelysningen.

Fodkontakt

	X Placer fodkontakten.
	X Test alle funktioner med fodkontakten.
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10.8 Anvisninger om oparbejdning 
af gensteriliserbare produkter

10.8.1 Generelt
Produkter

Produkter, der er leveret af Leica Microsystems (Schweiz) AG, 
Medical Division, og som kan genbruges, f.eks. drejeknapper, 
objektiv-beskyttelsesglas og påsætningshætter.

Begrænsninger for oparbejdningen:

Med hensyn til oparbejdning af medicinsk udstyr, som har været 
anvendt på mennesker, der lider af Creutzfeldt-Jacobs sygdom (CJD) 
eller dens variant (vCJD) eller som mistænkes herfor, skal man følge 
de lokale lovmæssige forskrifter.
Som regel skal gensteriliserbare produkter, som har været anvendt  
i forbindelse med denne patientgruppe, destrueres risikofrit ved 
forbrænding.

Arbejdssikkerhed og forholdsregler til beskyttelse af 
sundheden

Der skal ofres den nødvendige opmærksomhed på arbejdssikker-
heden og forholdsreglerne til beskyttelse af sundheden for de 
personer, der er beskæftiget med oparbejdning af kontaminerede 
produkter. Ved forberedelsen, rengøringen og desinficeringen af 
produkterne skal de aktuelle retningslinier for sygehushygiejne og 
infektionsforebyggelse overholdes.

Begrænsninger for oparbejdningen

Hyppig oparbejdelse påvirker kun disse produkter i ringe grad. 
Produkternes levetid begrænses normalt af slid og skader ved brug.

10.8.2 Anvisninger
Antimikrobiel belægning

De væsentlige dele af dette apparat er forsynet med antimikrobiel 
belægning, der hæmmer udbredelsen af bakterier.

ADVARSEL 
Infektionsfare!
Denne antimikrobielle belægning kan ikke erstatte 
den normale sterilisering og rengøring af apparatet 
efter de gældende forskrifter.
	X Foretag den normale sterilisering og rengøring af 

apparatet efter de gældende forskrifter.

Arbejdsplads

Fjern urenheder fra overfladerne med en engangsklud / papirklud.

Opbevaring og transport

Ingen særlige krav.
Det anbefales, at oparbejdningen af produktet foretages 
umiddelbart, efter at det er anvendt.

Forberedelse af rengøring

Fjern produktet fra operationsmikroskopet.

Rengøring: Manuel

Udstyr: rindende vand, rengøringsmiddel, sprit, mikrofiberklud.
Fremgangsmåde:
1. Skyl urenheder af produktets overflader (temperatur < 40 °C). 

Brug evt. lidt opvaskemiddel afhængigt af 
tilsmudsningsgraden.

2. Brug desuden sprit ved rengøringen af optikken ved stærk 
tilsmudsning som f.eks. fingeraftryk, fedtstriber o.lign.

3. Tør produktet, undtagen optiske komponenter, af med en 
engangsklud / papirklud. Tør optiske overflader af med en 
mikrofiberklud.

Rengøring: Automatisk

Udstyr: Rengørings-/desinfektionsapparat
Vi fraråder rengøring af produkterne med optiske komponenter 
med et rengørings-/desinfektionsapparat. Optiske komponenter 
må, for at skader undgås, heller ikke rengøres i ultralydbad.

Desinfektion

Den alkoholiske desinfektionsopløsning "Mikrozid, Liquid" kan 
anvendes i overensstemmelse med anvisningerne på etiketten.
Bemærk, at de optiske overflader skal skylles grundigt med 
frisk drikkevand og derefter med frisk demineraliseret vand efter 
desinfektionen. Produkterne skal tørres grundigt inden den 
efterfølgende sterilisering.

Vedligeholdelse

Ingen særlige krav.

Kontrol og funktionsafprøvning

Kontrollér, at drejeknapperne og håndgrebene kan sættes korrekt 
på.

Emballage

Enkeltdele: En standardpolyethylenpose kan anvendes. Posen skal 
være stor nok til produktet, så lukningen ikke er spændt.

Opbevaring

Ingen særlige krav.
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Yderligere information

Ingen

Sterilisering

Den foreliggende liste viser en oversigt over de steriliserbare 
komponenter til operationsmikroskoperne, der fås hos 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

Kontakt til producenten

Den lokale repræsentants adresse
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division, har valideret,  
at de ovenfor angivne anvisninger er egnede til forberedelse af et 
produkt til genanvendelse af produktet. Ansvaret for, at den faktisk 
udførte oparbejdning med det anvendte udstyr, materialer og 
personale i oparbejdningsanordningen fører til de ønskede 
resultater, påhviler oparbejderen. Hertil kræves normalt valide ringer 
og rutineovervågninger af proceduren. Ligeledes bør alle afvigelser 
fra de givne anvisninger omhyggeligt analyseres af oparbejderen 
med henblik på deres virkninger og mulige negative følger.

10.8.3 Steriliseringstabel
Nedenstående tabel viser en oversigt over de steriliserbare komponenter, der findes til operationsmikroskoper fra 
Leica Microsystems (Schweiz) AG, Medical Division.

Tilladte steriliseringsmetoder

Art. nr. Betegnelse Damp (autoklave) 
134 °C, t > 10 min

Ethylenoxid  
maks. 60 °C

10180591 Positioneringsgreb X

10428328 Drejeknap, binokulartubus T X

10384656 Drejeknap, transparent X

10443792 Armforlænger X

10446058 Beskyttelsesglas, multifokalobjektiv X 1)

10446469 Objektiv-beskyttelsesglas, Leica M680/FL400 X 1)

10446467 Objektiv-beskyttelsesglas, Leica M840/M841 X 1)

10445341 Håndgreb til Leica M655, steriliserbart X

10445340 Hætte til Leica M655/M695, steriliserbar X

10446842 Håndgreb til Leica M400, steriliserbart X

10448440 Overtræk, steriliserbart, til håndgreb Leica M320 X

10448431 Objektiv-beskyttelsesglas, Leica M320 X 1)

10448296 Objektiv-beskyttelsesglas, Leica M720, reservedel (pakning med 10 stk.) X 1)

10448280 Objektiv-beskyttelsesglas, Leica M720, komplet, steriliserbart X 1)

10448581 Overtræk, steriliserbart, til Leica RUV800 X

1) Produkter med optiske komponenter kan dampsteriliseres under anvendelse af de ovennævnte betingelser. Herved kan der dannes et lag af prikker og striber på 
glasoverfladen, hvilket kan medføre en reducering af den optiske effekt.
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11 Bortskaffelse
Den gældende relevante nationale lovgivning for bortskaffelse af produkterne skal overholdes i samarbejde med de relevante 
renovationsvirksomheder. Apparatets emballage bortskaffes via genbrugssystemerne.

12 Hvad gør man, når...?
Ved fejl i elektrisk drevne funktioner skal du altid først 
kontrollere følgende:
• Er der tændt for kontakten?
• Er lysnetkablet tilsluttet korrekt?
• Er alle forbindelseskabler korrekt tilsluttet?

12.1 Almindelige fejl
Fejl Årsag Afhjælpning
Svingarmen hæver sig/sænker sig af 
sig selv.

Svingarmen er ikke afbalanceret korrekt. 	X Afbalancer svingarmen (se side 16).

Svingarmen sænker sig også ved det  
højeste trin på afbalanceringsskalaen.

Den samlede vægt af tilbehør og mikroskop 
er for stor.

	X Reducer den samlede vægt.

Mikroskopet kan slet ikke bevæges  
eller kan kun bevæges med en stor 
kraftanstrengelse.

Ledbremserne er strammet for hårdt. 	X Løsn ledbremser (se side 17).

Funktionerne kan ikke aktiveres  
med fodkontakten.

Der er en løs kabelforbindelse. 	X Kontrollér lysnetkablet.
	X Kontrollér fodkontakt-tilslutningen.

Der er angivet forkert konfiguration på 
styreenheden.

	X Kontrollér fodkontaktens 
konfigurationen på kontrolpanelet 
(se side 30).

12.2 Mikroskop
Fejl Årsag Afhjælpning
Der er ikke lys i mikroskopet. Lampelynskifteren er ikke positioneret 

korrekt.
	X Skub lampelynskifteren over til 

modsatte side.
	X Skub lampeskifteren helt ind i anslaget.

Symbolet "Advarsel lampe defekt" blinker. Hoved- og/eller reservelampen defekt. 	X Kontrollér lamper, udskift defekt lampe.
Billedet forbliver ikke skarpt. Okularerne sidder ikke korrekt. 	X Skru okularerne helt fast.

Dioptrier ikke indstillet korrekt. 	X Udfør korrektion af dioptrier nøjagtigt 
efter anvisningen.

Uønskede reflekser. Objektiv-afdækningen er ikke anbragt 
korrekt på det sterile overtræk.

	X Klem objektivafdækningen ved det 
sterile overtræk fast på objektivet, 
så det skråner en smule fremad.

Billedet er beskåret. Filterholderen er ikke sat rigtigt i. 	X Skyd filterholderen helt ind i optik-
holderen.

XY kører i den forkerte retning, XY-Reverse-
symbolet på kontrolpanelet blinker.

XY-Reverse aktiveret. 	X Foretag All-Reset, eller deaktiver 
XY-Reverse med fodkontakten.

Leica M620 F20 / Ref. 10 714 371 / Version 0144



Hvad gør man, når...?

12.3 Tv, fotografering
Fejl Årsag Afhjælpning
Billedet på skærmen er for mørkt. Videokamera eller monitor er ikke indstillet 

korrekt.
Optimer indstillingerne for kamera og/eller 
monitor (se betjeningsvejledningen fra 
producenten).

Et filter/filtre i den duale indsats er forkert 
indstillet.

	X Reguler lysstyrken, eller skift filtre i den 
duale forsats.

Fotografierne er uskarpe. Mikroskopet er ikke indstillet parfokalt. 	X Kontrollér mikroskopets parfokalitet  
(se side 23).

Objektet er ikke i fokus. Objektet er ikke fokuseret præcist. 	X Fokusér præcist, anvend eventuelt 
stregplade.

Hvis der opstår en fejl på enheden, som ikke er beskrevet 
her, skal du kontakte din Leica Microsystems-forhandler.
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13 Tekniske data
13.1 Elektriske data
Nettilslutning

Gulvstativ F20  Centralt på horisontalarmen  
100-240 VAC (%), 50/60 Hz

Sikring 2 × T 6.3 AH 250 V

Effektforbrug  250 VA

Beskyttelsesklasse  Klasse I

13.2 Operationsmikroskop
Zoom-forstørrelsesveksler 6:1, motordrevet,  

variabel hastighed

XY-kobling  Forskydningsområde både i X- og 
Y-retningen 50 mm  
Indstillelig hastighed  
Automatisk reset, når der tændes 
Resetmulighed med tast og via  
Auto-Reset

Fokusering Motordrevet, 50 mm,  
indstillelig hastighed 
Automatisk reset, når der tændes 
Resetmulighed med tast og via  
Auto-Reset

Hældning  ±5° manuel finindstilling

Objektiver APO WD = 175 mm og 200 mm 
f = 175 mm 
f = 200 mm 
f = 225 mm

Okularer Vidvinkel-brillebærerokularer 10x  
(fås også som 8.33× og 12.5×)

Belysning Homogen, koaksial belysning,  
60 mm dia. 
Justerbar lysstyrke 
6°-belysning, kan blokeres 
Lampelynskifter med 2 12 V/50 W 
halogenpærer  
IR-beskyttelsesfilter, fast  
GG420 UV-beskyttelsesfilter, fast 
GG475 UV-beskyttelsesfilter, kan 
omstilles (ekstraudstyr) 
2 porte til ekstra 32 mm dia.-filtre

13.3 Stativ
Styreruller  4× Ø 100 mm

Fodbremser  4× integreret i styreruller

Samlet vægt ca. 270 kg med maksimal  
ekstra belastning

Svingarmens bremser  3 mekaniske ledbremser  
med bremseknap 
1 låsearm for den vertikale 
bevægelse

Ekstra belastning  Maks. 6,5 kg fra grænsefladen 
mikroskop/svalehalering

Pladskrav, 
hvileposition (parkering)  Base 608 × 608 mm 

Minimumhøjde: Ca. 1902 mm

Rækkevidde  Maksimalt udlæg: Ca. 1444 mm

Bevægelseslængde  ca. 620 mm

Afbalancering  ved hjælp af gasfjeder

Drejeområder  Akse 1 (ved søjle): Intet anslag 
Akse 2 (i midten): +180/–135° 
Akse 3 (via XY-kobling):  
+180/–155°

13.4 Optiske data
Objektiv f = 175 mm

Okular Totalforstørrelse (mm) Synsfelt Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8.33 × 22 3,3 19,8 55,4 9,2
10 × 21 4,0 23,8 52,9 8,8
12.5 × 17 5,0 29,8 42,8 7,1

Objektiv WD = 175 mm / f = 200 mm

Okular Totalforstørrelse (mm) Synsfelt Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8.33 × 22 2,9 17,4 63,4 10,6
10 × 21 3,5 20,8 60,5 10,1
12.5 × 17 4,3 26,1 49,0 8,2

Objektiv WD = 200 mm / f = 225 mm

Okular Totalforstørrelse (mm) Synsfelt Ø (mm)
min. maks. min. maks.

8.33 × 22 2,6 15,4 71,3 11,9
10 × 21 3,1 18,8 68,0 11,1
12.5 × 17 3,9 23,2 55,1 9,2
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13.5 Styreenhed 
Tilslutningsbøsninger til
• Netkabel
• Fodkontakt
• Nulpotential-udligning

Skærm
• Brightness
• Forstørrelse
• Hastigheder zoom, fokus, XY
• Brugerkonfigurationen
• XY Reverse
• Defekt lampe
• Fodkontaktindstillinger
• Servicemenuer

Betjening på kontrolpanel ved hjælp af dynamisk menu
• Indstilling lysstyrke, forstørrelse
• Zoom, fokus, XY-hastigheder
• Reset all, XY, fokus
• Vælge/programmere individuelle brugere

13.6 Konfigurationer og vægte
For stativerne gælder følgende maksimale belastning fra 
mikroskopets grænseflader:

Stativ F18 F20

Maks. belastning 5,4 kg 6,5 kg

ADVARSEL
Fare for personskade, ved at operationsmikroskopet 
svinger ned!
	X Ved bestykning med komponenter og tilbehør må den 

maks. belastning ikke overskrides.
	X Kontrollér den samlede vægt ved hjælp af tabellen 

ovenfor. 

Den samlede belastningsvægt findes i tabellen  
"Tabel over belastning", 38.

13.7 Omgivelsesbetingelser:
Anvendelse  +10 °C til +40 °C  

+50 °F til +104 °F  
30 % til 75 % rel. luftfugtighed  
780 mbar til 1013 mbar lufttryk

Opbevaring –40 °C til +70 °C  
–40 °F til +158 °F  
10 % til 100 % rel. luftfugtighed 
500 mbar til 1060 mbar lufttryk

Transport –40 °C til +70 °C 
–40 °F til +158 °F 
10 % til 100 % rel. luftfugtighed 
500 mbar til 1060 mbar lufttryk

13.8 Elektromagnetisk kompatibilitet 
(EMC)

Miljø, som instrumentet er egnet til
Hospitaler undtagen i nærheden af aktivt HF-operationsudstyr og 
det RF-skærmede rum til et ME-system til MR-scanning, hvor der 
forefindes elektromagnetisk støj med høj intensitet.

Emissioner
CISPR 11 Klasse A, gruppe 1

Harmonisk forvrængning  
iht. IEC 61000-3-3

Klasse A

Spændingsudsving og  
flicker iht. IEC 61000-3-3

Klasse A, figur 3-7
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Immunitet
• Elektrostatisk udladning 

IEC 61000-4-2
CD +/- 8 kV, AD +/- 15 kV

• Udstrålede RF EM-felter 
IEC 61000-4-3: 80-2700 MHz

10 Vm

• Nærhed til trådløse felter 
IEC 61000-4-3: 380-5785 MHz

9 V/m; 28 V/m

• Elektriske hurtige transienter 
og burst IEC 61000-4-4

± 2 kV: Strømforsyningslinjer

• Strømstød IEC 61000-4-5 ± 1 kV: Linje-til-linje
± 2 kV: Linje-til-jord

• Ledede forstyrrelser, 
forårsaget af RF-felter 
IEC 61000-4-6

10 V rms

• Magnetfelt med 
mærkeeffektfrekvens 
IEC 61000-4-8

30 A/m

• Spændingsdyk og 
-afbrydelser IEC 61000-4-11

iht. IEC 60601-1-2: 2014

13.9 Overholdte normer
• Medicinsk elektrisk udstyr, del 1: Generelle bestemmelser om 

sikkerhed IEC 60601-1; EN 60601-1; UL60601-1; CAN/CSA C22.2 
NO 60601-1-14:2014.

• Elektromagnetisk kompatibilitet IEC 60601-1-2; EN 60601-1-2.
• Medical Division hos Leica Microsystems (Schweiz) AG er 

certificeret efter den internationale kvalitetsstandard ISO 13485 
for ledelsessystemer.

13.10 Anvendelsesbegrænsninger
• Leica M620 F20 må kun anvendes i lukkede rum og på et fast, 

plant gulv.
• På gulve, der hælder > 0,3°, skal man regne med 

driftpåvirkninger.
• Leica M620 F20 er ikke egnet til nedkørsel fra trin højere end 

20 mm.
• Uden hjælpemidler kan Leica M620 F20 kun bevæges over 

tærskler på op til maks. 5 mm i højde.
• Hvis Leica M620 F20 skal køres over tærskler på 5-20 mm, 

kan den medfølgende kile (1) anvendes.

�

	X Læg kilen (1) foran tærsklen.
	X Kør operationsmikroskopet over tærsklen i transportstilling på 

håndgrebet.
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13.11 Dimensioner

1145

19
02

Transportstilling (mål i mm)
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